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Turvallisuustiedot

Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen ensimmäistä 
käyttökertaa ja säilytä ohjeet myöhempää käyttöä varten.

1.Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
2.Säilytä tuote lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa 
pureskelun ja nielemisen välttämiseksi.
3.Tuotteen käyttö- ja varastointilämpötila on 0-40 celsiusastetta. 
Tämän lämpötilan alittaminen tai ylittäminen saattaa vaikuttaa 
toimintaan.
4.Älä koskaan avaa tuotetta. Sisäpuolella oleviin sähköihin 
koskeminen voi aiheuttaa sähköiskun. Korjaukset tai huollon saa 
suorittaa vain pätevä henkilökunta.
5.Älä altista lämmölle, vedelle, kosteudelle tai suoralle 
auringonvalolle! 
6.Suojaa korvasi kovalta äänenvoimakkuudelta. Kova 
äänenvoimakkuus voi vahingoittaa korvia ja aiheuttaa kuulon 
menetyksen.
7.Laite ei ole vedenpitävä. Jos laitteeseen pääsee vettä tai 
vieraita esineitä, seurauksena voi olla tulipalo tai sähköisku. Jos 
yksikköön pääsee vettä tai vieraita esineitä, lopeta käyttö 
välittömästi.
8.Jos erottimena käytetään suoraa virtajohtoa, erottimen on 
oltava helposti käytettävissä. Varmista siis, että pistorasian 
ympärillä on tilaa, jotta siihen pääsee helposti käsiksi.
9.Älä käytä tuotteen kanssa muita kuin alkuperäisiä 
lisävarusteita, koska se voi heikentää tuotteen toimivuutta.

Varoitus: Nappiparisto sisällä
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Toimintopainikkeet

Valopainike

- Painike

 Hälytys 2 -painike

Valkoinen
kohina 

M Painike

Hälytys 1 -painike

+ Painike

Puhuja

USB-C-lähtö

Type-C-tulo

CR2032 paristo

FM-antenni

Äänenvoimakkuus
- painike

FM-painike

Äänenvoimakkuus
+ -painike
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Virtaliitäntä

Kytke kaapelin USB-A-pää virtalähteeseen ja toinen pää Type-C 
tuotteeseen.
USB-C-lähtö: (MAX): 5V/1A (MAX)

Kellon asetus

Oletuskello on 12-tuntinen, PM näkyy kello 12:00 jälkeen.
- Paina M-painiketta kahdesti vaihtaaksesi 12 tunnin ja 24 
tunnin näytön välillä.
- Paina M-painiketta kerran säätääksesi digitaalinäytön kellon 
kirkkautta neljällä tasolla (Max, Medium, Minimum ja Off).
Aika-asetus
- Paina ja pidä painettuna "M-painiketta" siirtyäksesi 
tuntiasetukseen, säädä arvoa +/- painikkeella
- Kun olet saanut tuntiasetuksen valmiiksi, paina M-painiketta 
kerran siirtyäksesi minuuttiasetukseen ja säädä arvo +/- 
painikkeella.
- Paina kerran "M-painiketta" poistuaksesi minuuttiasetuksen 
päätyttyä.
(Jos mitään toimintoa ei tehdä 10 sekuntiin, se palaa 
kellonäyttöön).

Herätyskellon asetus

Tuotteessa on kaksi hälytystoimintoa (Hälytys 1 ja Hälytys 2), 
jotka voidaan kytkeä päälle tai pois painamalla vastaavaa 
hälytyspainiketta.
Paina "Hälytyspainiketta" ja pidä sitä painettuna 3 sekunnin ajan 
siirtyäksesi hälytyksen asetustilaan, hälytyskellon kuvake ja 
kellonaika alkavat vilkkua.
- Paina "Hälytyspainiketta" kerran vaihtaaksesi asetuksia 
vuorotellen: Tuntia - minuuttia - ääni - äänenvoimakkuus - 
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herätysvalon aikaennakko - tallenna ja poistu.
- Säädä painamalla +/- .

Tässä kellossa on:

- 5 Hälytysäänet + FM-radio (asema tallennetaan, kun FM-tilasta 
poistutaan). 
- 17 säädettävää äänenvoimakkuutta
- 10 säädettävää kirkkautta
- 5 säädettävää herätysvalon aika-asetusta (5,10,15,30 ja 60 
minuuttia). 
(Jos mitään toimintoa ei suoriteta 10 sekuntiin, viimeinen asetus 
tallennetaan ja palataan kellonäyttöön.)

Kun herätyskello saavuttaa herätysvalon aikaistamisajan, 
herätyskellon symbolin pitäisi alkaa vilkkua ja herätysvalon 
lämpimän valkoisen valon pitäisi vähitellen syttyä asetettuun 
kirkkauteen.
Torkkutoiminto
-Paina mitä tahansa painiketta siirtyäksesi torkkutilaan, kun 
hälytys soi. Herätysvalo ja hälytys sammuvat väliaikaisesti. 
Hälytys soi uudelleen 5 minuutin kuluttua, herätysvalo syttyy 
vähitellen kolmannen torkkuminuutin aikana. 
-Paina "Hälytyspainiketta" kerran kytkeäksesi hälytyksen pois 
päältä kuluvan päivän osalta, ja seuraavan päivän 
hälytyskelloasetus on edelleen voimassa. 
Jos ei ole asetettu torkkutilaan tai kytketty pois päältä, hälytys 
soi 5 minuuttia, jonka jälkeen se kytkeytyy automaattisesti pois 
päältä päivän ajaksi, ja seuraavan päivän hälytyskellon asetus on 
edelleen voimassa. 

FM-radion asettaminen
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Kun siirryt FM-tilaan ensimmäistä kertaa, se etsii asemat 
automaattisesti. Käyttäjät voivat myös painaa FM-painiketta ja 
pitää sitä painettuna hakeakseen asemat automaattisesti ja 
siirtyä sitten FM-tilaan
-Paina "FM-painiketta" siirtyäksesi FM-radiotilaan, FM-kuvake jää 
palamaan ja näytössä näkyy P01 (01 edustaa ensimmäistä 
radioasemaa). Poistu FM-tilasta painamalla uudelleen. Paina 
+-painiketta vaihtaaksesi esiasetettujen asemien välillä.
-Lisää äänenvoimakkuutta painamalla äänenvoimakkuus + ja 
vähennä äänenvoimakkuutta painamalla äänenvoimakkuus -.
Toimintopainiketta voi käyttää normaalisti, ja FM toimii edelleen 
taustalla.
-Uusien FM-kanavien etsiminen painamalla ja pitämällä 
painettuna "FM-painiketta
(Jos mitään toimintoa ei tapahdu 3 sekunnin kuluessa, kellon 
näyttö palaa, ja FM-tila toimii edelleen taustalla FM-kuvakkeen 
ollessa jatkuvasti päällä.).

Valkoisen kohinan asetus

Voit kytkeä valkoisen kohinan päälle tai pois päältä painamalla 
valkoisen kohinan painiketta.
-Paina ja pidä painettuna "Valkoinen kohina -painiketta" 3 
sekunnin ajan siirtyäksesi asetustilaan, valkoisen kohinan kuvake 
alkaa vilkkua.
-Paina "valkoisen kohinan painiketta" kerran vaihtaaksesi 
asetuksia vuorotellen: (5,10 ,15,30 ja 60 minuuttia) ja poistu.
-Säädä painamalla +/- -painiketta.

Yövaloasetus

-Paina "Valopainiketta" vaihtaaksesi yövalotilaan (mukaan lukien 
lämmin valkoinen valo, sateenkaaren hidas kulku, sateenkaaren 
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kaltevuus, punainen, sininen, vihreä, violetti, vaaleanpunainen, 
keltainen, syaani, OFF), 
-Sammuta yövalo painamalla "Valopainiketta ja pitämällä sitä 
painettuna ja paina valopainiketta uudelleen, jolloin näyttöön 
tulee viimeisimmän poistumisvalotilan muisti. 
-Pidä +-painiketta painettuna lisätäksesi kirkkautta, pidä 
--painiketta painettuna vähentääksesi kirkkautta

Sovittimen tiedot

Valmistajan nimi tai 
tavaramerkki, kaupallinen 
rekisteröintinumero ja osoite.

Shenzhen Rambow Electronic 
Tchnology Co., LTD
91440300MA5GHLR615
Tehdas 7401, North Yongfa 
Industrial Park, No. 15, 
Chaoyang Road, Yanchuan 
Community, Yanluo Street, 
Baoan District, Shenzhen.

Mallin tunniste

Tulojännite

Sisäänmenevä AC-taajuus

Lähtöjännite

Lähtövirta

Lähtöteho

Keskimääräinen aktiivinen
hyötysuhde

Hyötysuhde alhaisella
kuormituksella (10 %)

Virrankulutus
kuormittamattomana

HBA20

100-240V

50/60HZ

5V2A

0.3A

10W

80%

7%

0.1W
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KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, COPYRIGHT DENVER A/S

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä niissä käytettävät paristot 
sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka voivat 
olla vahingollisia terveydelle ja ympäristölle, jos jätemateriaalia 
(pois heitettävät sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot) ei 
käsitellä asianmukaisesti.

Sähköinen ja elektroninen laite ja akku on merkitty roskakorilla, 
jonka yli on piirretty rasti, kuten yllä. Symboli kertoo, ettei sähkö- 
ja elektroniikkalaitteita tai paristoja saa hävittää 
kotitalousjätteen mukana, vaan ne on hävitettävä erikseen.

On tärkeää, että loppukäyttäjänä viet käytetyt paristot oikeaan 
keräyspaikkaan. Tällä tavoin voit varmistaa, että paristot 
kierrätetään lain mukaan, eivätkä ne vahingoita ympäristöä.

Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa ilman 
erillistä ilmoitusta. Emme vastaa tämän käyttöoppaan virheistä 
tai puutteista.
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Kaikkiin kaupunkeihin on perustettu keräyspisteitä, joihin 
sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot voidaan viedä 
maksutta edelleen toimitettaviksi kierrätysasemille tai muihin 
keräyspisteisiin tai ne voidaan kerätä suoraan kotoa. Lisätietoja 
saat kuntasi tekniseltä osastolta.

Denver A/S vakuuttaa, että radiolaitetyyppi CRL-342 on 
direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
RED-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti 
on saatavilla seuraavassa osoitteessa: denver.eu, napsauta 
hakukuvaketta verkkosivuston yläreunassa. Kirjoita 
mallinumero:CRL-342. Siirry nyt tuotesivulle, RED-direktiivi 
näkyy latausten/muiden latausten alla.

Komission asetuksen (EU) 2023/826 mukaisista tuotteiden 
valmiustilan/pois käytöstä -virrankulutuksesta ja 
virranhallinnasta on tietoa seuraavassa internetosoitteessa: 
denver.eu. Napsauta sitten verkkosivuston yläreunassa olevaa 
hakukuvaketta. Kirjoita mallinumero: CRL-342 ja siirry sivulle.

Maksimi äänenlähtöteho: 10W RMS

FM-radion taajuusalue: 87.5MHz-108MHz

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Tanska
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:

contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany

Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to

contact.hq@denver.eu

Poland

LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


